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سه گفتار از آن جناب درباره ی احکام آب

 يَنجُْسُ وَلوَْ كَنَ 
َ

مَاءُ ل
ْ
مَنصُْورَ يَقُولُ: ال

ْ
، قَالَ: سَمِعْتُ ال بَيُِّ هِ بْنُ حَبِيبٍ الطَّ ناَ عَبدُْ اللَّ خْبََ

َ
۱ . أ

 
َ

مَاءُ ل
ْ
اَسَةً؟! قَالَ: ال

َ
قَلِيلُ يَنجُْسُ إِذَا لقََِ ن

ْ
مَاءُ ال

ْ
ليَسَْ ال

َ
تُ: أ

ْ
بدًَا، قُل

َ
ءٌ أ يَنجُْسُ لمََا كَنَ يَطْهُرُ شَْ

النَّاسَ،  سُ  تُنَجِّ الَّتِ  كَ 
ْ
وَتلِ النَّجَاسَةُ  َالِطُهُ 

ُ
ت اَسَةٌ 

َ
ن فِيهِ  وَوَقَعَتْ  قَلِيلً  كَنَ  إِذَا  وَلكَِنْ  يَنجُْسُ 

مَاءِ؟ 
ْ
ال مِنَ  كَثِيُر 

ْ
ال وَمَا  تُ: 

ْ
قُل عَليَهَْا،  يَمُرُّ  إِذَا  رُهَا  يُطَهِّ مَا  إِنَّ قَالَ:  فِيهِ؟  تَقَعُ  إِذَا  رُهَا  يُطَهِّ فَلَ 

َ
أ تُ: 

ْ
قُل

رشِْدْنِ 
َ
تُ: أ

ْ
اهُ، قُل نْ تَتَحَرَّ

َ
 عَليَكَْ أ

َ
تُ: وَمَا هُوَ؟ قَالَ: ل

ْ
َالِطُهُ النَّجَاسَةُ إِذَا تَقَعُ فِيهِ، قُل

ُ
 ت

َ
قَالَ: مَا ل

تُ: وَمَا مِقْدَارهُُ؟ قَالَ: 
ْ
كْ كُُّهُ، قُل كَ جُزْئهُُ لمَْ يَتَحَرَّ َرَّ إِنَّ النَّاسَ قَدِ اخْتَلفَُوا فِيهِ، قَالَ: مَا إِذَا تَ

هِْ فَ
َ

إِل
ا، ثُمَّ قَالَ: اعْلمَْ  شْبَارِ؟ قَالَ: سِتَّةٌ وَثلََثوُنَ شِبًْ

َ ْ
تُ: وَمَا سَعَتُهُ باِل

ْ
، قُل قُلَّتَانِ وَهُمَا برِْمِيلَنِ وَهُمَا كُرٌّ

 مَا هُمْ عَليَهِْ 
َ

لوُناَ نَظَرْناَ إِل
َ
ا جَاءُوناَ حَيَارىَ وسََأ شْبَارًا وَلكَِنَّ النَّاسَ لمََّ

َ
 أ

َ
ا وَل هَ مَا فَرَضَ كُرًّ نَّ اللَّ

َ
أ

رْناَ لهَُمْ. فَقَدَّ

ترجمه ی گفتار:

عبد الله بن حبیب طبری ما را خبر داد، گفت: شنیدم منصور می فرماید: آب نجس نمی شود 
نجاستی  با  که  اندک هنگامی  آب  آیا  گفتم:  نمی شد،  پاک  چیزی  گاه  می شد هیچ  اگر نجس  و 
و  است  اندک  که  هنگامی  ولی  نمی شود،  نجس  آب  فرمود:  نمی شود؟!  نجس  می کند  برخورد 
نجس  را  مردم  که  است  نجاست  این  و  می شود  مخلوط  آن  با  نجاست  می افتد،  آن  در  نجاستی 
می کند، گفتم: آیا آب، نجاست را هنگامی که در آن می افتد پاک نمی کند؟ فرمود: هنگامی آن 
را پاک می کند که بر آن می گذرد، گفتم: آب کثیر چیست؟ فرمود: چیزی که نجاست هرگاه در 
آن می افتد با آن مخلوط نمی شود، گفتم: آن چیست؟ فرمود: )باکی( بر تو نیست که )خود( آن را 
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تشخیص دهی، گفتم: من را به آن ارشاد کن؛ چراکه مردم در آن اختلاف کرده اند، فرمود: چیزی 
که هرگاه جزء آن حرکت می کند کلّ آن به حرکت در نمی آید، گفتم: مقدار آن چیست؟ فرمود: 
دو قلّه و آن دو بشکه است و آن کرّ است، گفتم: مساحتش چند وجب است؟ فرمود: سی و شش 
وجب )مکعب(، سپس فرمود: بدان که خداوند کرّی یا وجب هایی را فرض نکرد، ولی هنگامی که 
مردم در حال سرگردانی به نزد ما آمدند و از ما سؤال کردند، به چیزی که بر آن بودند نگریستیم 

پس برایشان اندازه گیری کردیم.

هِ صَلَّ  مَنصُْورِ: إِنَّ النَّاسَ رَوَوْا عَنْ رسَُولِ اللَّ
ْ
تُ للِ

ْ
، قَالَ: قُل هِرَويُِّ

ْ
دُ بْنُ عَبدِْ الرَّحَْنِ ال ناَ مُمََّ خْبََ

َ
۲ . أ

قُلَّتَانِ؟ 
ْ
تُ: وَمَا ال

ْ
بََثَ، قَالَ: صَدَقُوا، قُل

ْ
مَاءُ قُلَّتَيِْ لمَْ يَمِْلِ ال

ْ
نَّهُ قَالَ: إِذَا بلَغََ ال

َ
هُ عَليَهِْ وَآلِِ وسََلَّمَ أ اللَّ

بََثُ.
ْ
 يَنتْشَُِ فِيهِ ال

َ
مَاءِ وَهُوَ مَاءٌ كَثِيٌر ل

ْ
قَالَ: برِْمِيلَنِ وَهُمَا قَدْرُ كُرٍّ مِنَ ال

ترجمه ی گفتار:

محمّد بن عبد الرّحمن هروی ما را خبر داد، گفت: به منصور گفتم: مردم از رسول خدا صلّی الله 
علیه و آله و سلّم روایت کرده اند که فرمود: هرگاه آب به دو قلّه رسید نجاست را بر نمی دارد، فرمود: 
راست گفته اند، گفتم: دو قلّه چیست؟ فرمود: دو بشکه و آن به اندازه ی یک کرّ آب است و آن آب 

بسیاری است و نجاست در آن منتشر نمی شود.

مَاءِ يَقَعُ فِيهِ قَطْرَةٌ 
ْ
مَنصُْورَ عَنْ سَطْلٍ مِنَ ال

ْ
تُ ال

ْ
ل
َ
، قَالَ: سَأ تَلَْنُِّ

ْ
هِ ال ناَ يوُنسُُ بْنُ عَبدِْ اللَّ خْبََ

َ
۳ . أ

إِنِ انتْشَََتْ فِيهِ فَلَ تشََْبْ 
نْ تَنتْشََِ فِيهِ فَ

َ
ا قَبلَْ أ مِ، فَقَالَ: إِذَا عَلِمْتَ مَوْقِعَهَا فَخُذْ مِنهُْ كَفًّ مِنَ الدَّ

ْبَ  مَيتَْةِ وَلمَْ تَنتْشَِْ فِيهِ فَتََى الشُّ
ْ
ءٍ مِنَ ال اَسَةٌ ياَبسَِةٌ مِثلُْ شَْ

َ
إِنْ وَقَعَ فِيهِ ن

تُ: فَ
ْ
، قُل

ْ
أ  تَتَوضََّ

َ
مِنهُْ وَل

 مِنهُْ جَائزًِا؟ قَالَ: نَعَمْ.
َ
أ وَالتَّوضَُّ

ترجمه ی گفتار:

یونس بن عبد الله ختلانی ما را خبر داد، گفت: از منصور درباره ی سطلی از آب پرسیدم که یک 
قطره خون در آن می افتد، پس فرمود: هرگاه جای افتادنش را دانستی پیش از اینکه در آن پخش 
شود یک کف از آن بگیر، پس اگر در آن پخش شد از آن ننوش و وضو نگیر، گفتم: پس اگر در آن 
نجاست خشکیده ای مانند چیزی از مردار افتاد و در آن پخش نشد، نوشیدن و وضو گرفتن از آن را 

جایز می دانی؟ فرمود: آری.
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شرح گفتار:

برای خواندن شرح این گفتارهای نورانی، به پرسش و پاسخ ۲۶۲ مراجعه کنید.

با نهضت

آشنا شوید.
»بازگشت به اسلام«

صفحه کانال تلگرام پایگاهصفحه فیسبوک پایگاه لینک مطلب فوق
صفحه توئیتر پایگاه*لطفاً بر روی لینک مورد نظر خود کلیک کنید. صفحه اینستاگرام پایگاه

https://www.alkhorasani.com/fa/content/8527/
https://www.alkhorasani.com/fa/content/8527/
https://www.alkhorasani.com/fa/about/آشنایی-با-نهضت-بازگشت-به-اسلام/
https://www.alkhorasani.com/fa/about/آشنایی-با-نهضت-بازگشت-به-اسلام/
https://www.facebook.com/Alkhorasani.fa/
https://t.me/MansoorHashimiKhorasani
https://www.alkhorasani.com/fa/content/8699/
https://twitter.com/Alkhorasani_fa
https://www.instagram.com/alkhorasani.fa/

